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1. Grammaticality Judgement Test
2. Translation Test

3. Position

4. Agreement
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1. Interlanguage

2. Full transfer/full access

3. L2 status factor

4. Cumul ative Enhancement Model
5. Attributive Adjective

6. Numerals
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1. Morphosyntactic
2. Language Acquisition
3. Language Learning



VAV Sl 5 5lgr ) lad A By55 (b SOLS s il sl e AF

sy Sl e sla S5s LT Soen | S atlte L S s S a3l Lol LT €515
Jie wlge pms 3 LTSI o e b s JUES1 S5 sk alod s 83 0L
o Sl oty ol LT S5 o Jite s aor B 0T WJUSl 585 )0 3 S0 55
ien Lo LT Sl o Bl 4,8 E s oo 53 Tl o GBI s sl LS L o3
Sl o Bl 6ﬁﬁ1ﬁw\ﬁiﬁjwu AT T oL s Comn L 5 a8
ki 5o ) Ol ad aS diea JULS) ¢ b 50 b Las e VIS 51 (s LS Ll
Al o3 S prie 555 a5 090 05§55

S el aS A3l Ol i 3 35 5s aalllae 5o (T008) S e 5 sl
530S e Jalse o a3 0L L psle Cslon 5 lge (o9 O Conds el 03,
5033 0L Cands (ol g8 B & 55 Sl Sla RS e g 0L & LT Jlas!
231 s r@b’ N o

35 i 03, -V Y

SV ) b e edes poede 53 Jelo s ool S Cole SCOb) el e
5l p i O SASoL e 4 S8 ol 5 R g 5 Sl ol o3, (Cl (YN0
fotsn ol 5 b e S e g OL5 800 5o 1 pa DLy L s sl 05 S5 4
g ST a8y ) il 03, () DS 4 (VAAY) e IS a5 L (sl 612
Az 3 48 el pg OL3 (S0 5 03 055 5 sl GLOLS o e slalitle cals
By by U5 skl 4 Sl o e by e S

O as psn b sl ladls 51 W) o a3 o s OLJ a0 )3 anlllas
(Y22 V) oy S 5 Ik (T2 071 Ik g0 6l ol 0 plondl it a5 50 5o
Y e 0L S a Glal 4 5Y pss 0L S dsls QLS por (Y000) (ol 55
oo O3 4 1y 235 Ob3 olorle Cnlid g 55 51 i 03 Bl5 3 45 L o Jlanl oo
Aas e OLiS

1. Interferer

2. Typology
3. Language Proficiency Level
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1. Non-pro-drop
2. Pro-drop
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1. Cognitive

2. Sociolinguistics
3. Target Language
4. Source Language
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1. Recency of Language use
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1. Participants
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1. Oxford Quick Placement Test (QOPT)
2. Test Item

3. (SPTA)

4. Data Collection

5. Quantitive Study

6. Cross-linguistic

7. Descriptive

8. Analytical
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1. Research Tasks
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1. Performance
2. Competence
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